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(Изъ Ч а й л ь д - Г а р о л ь д а , Б а й р о н а . )

Волнуйся же, глубокій океанъ!
Хотя скользятъ надъ бездною твоею 
Тьмы кораблей и флоты разныхъ странъ,
Но человѣкъ не властвуетъ надъ нею.
Лишь землю онъ руинами покрылъ,
Но берегъ твой — предѣлъ его владѣній;
Онъ водъ твоихъ себѣ не покорилъ,
Въ нихъ нѣтъ слѣда его опустошеній,
Лишь самъ порой въ нихъ гибнетъ онъ, когда 
На глубинѣ, съ послѣднимъ слабымъ стономъ, 
Исчезнетъ вдругъ, какъ капля, безъ слѣда, 
Охваченный твоимъ холоднымъ лономъ...

Его слѣдовъ нѣтъ на твоихъ путяхъ,
Твоихъ равнинъ испортить онъ не можетъ; 
Его встряхнешь ты на своихъ волнахъ —
И твой порывъ ту силу уничтожить,
Которой онъ владѣетъ для того,
Чтобъ на землѣ творить опустошенье;
Что жалкое могущество его 
И жалкая надежда на спасенье?
У пристани онъ былъ, но къ облакамъ 
Подбросилъ ты его волной сердитой 
И выкинулъ на берегъ; пусть же тамъ 
Корабль его лежитъ, въ куски разбитый.

Имперіи по берегамъ твоимъ 
Могуществомъ цвѣли — и разрушались;
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Ассирія, и Греція, и Римъ,
И Карѳагенъ... куда они дѣвались?
Ты видѣлъ ихъ и въ славѣ, и въ цѣпяхъ,
И омываль въ дни блеска и паденья;
Но та же жизнь кипитъ въ твоихъ волнахъ,
Все тотъ же ты, вавимъ былъ въ день творенья; 
Полетъ временъ всё старитъ на землѣ,
Онъ превратилъ имперіи въ руины,
Но на твоемъ сіяющемъ челѣ 
Онъ ни одной не наложилъ морщины.

О, зеркало, гдѣ отразился Богъ!
Въ лучахъ зари, подъ сумракомъ тумана,
Въ спокойствии, или среди тревогъ,
Взволнованный набѣгомъ урагана,
У полюсовъ, въ бронѣ изъ вѣчныхъ льдинъ,
У тропиковъ подъ атмосферой жгучей —
О, океанъі повсюду ты одинъ:
Великій, безграничный и могучій.
Ты— вѣчности изображенье, тронъ 
Незрима го, таинственный, глубокій,
Всѣхъ влиматовъ владыка и законъ,
Неизмѣримый, грозный, одинокій.

И какъ тебя любилъ я съ юныхъ дней,
И надъ твоей зеленой глубиною 
Еакъ пузырьки, скользящіе но ней,
Любилъ нестись, толкаемый волною.
Въ младенчествѣ съ тобою я игралъ,
Твой шумъ, твой нлескъ мнѣ были наслажденьемъ; 
Q если вдругъ ты водны подымалъ,
И пѣнился съ грозой и озлобленьемъ,
Внушая страхъ, то былъ пріятный страхъ,
Я трепеталъ, и вмѣстѣ любовался:
Взлелѣянъ былъ я на твоихъ волнахъ,
И имъ всегда безпечно довѣрялся.

Д . Д.. МИХАЛОВСШИ.
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